
По коридору пронесся холодный сквозняк, и пустые бланки для контрольных работ
затрепетали на ветру. В классах никого не было, но из них продолжали доноситься странные
звуки. Команды Кун Сянмина и Ян Чэня искали именные бирки в классах по правую и левую
стороны коридора одновременно. Им потребовалось всего три минуты, чтобы добраться до
конца коридора, где они снова встретились. Они остановились перед дверью в запечатанный
класс.

«Босс снова изменил местоположение бирок?» Лицо Ян Чэня выглядело не особо хорошо.
«Сколько вы нашли?»

«Ни одной.» Сразу ответил Вэй У. В конце концов, они даже не старались искать бирки.

«Ты так спокоен, хотя вы ничего не нашли?» Ван Дань был человеком прямым. «Ян Чэнь, я
думаю, что нам лучше действовать самостоятельно. У нас ничего не получиться, если будем
тянуть их за собой, они будут лишь тянуть нас вниз.»

«С того момента, как мы вошли в сценарий, идет ознакомительный процесс. Это место очень
сложное, а босс Чэнь отлично знает психологию. Он мастерски организовывает тайники,
поэтому вполне нормально, что они ничего не нашли.» Ян Чэнь чувствовал, что эти двое были
странными, но не мог понять, почему. «В этом классе будет по меньшей мере три бирки. Мы
пойдем туда все вместе и сделаем все, что в наших силах!»

Толкнув дверь в запечатанный класс, Ян Чэнь первым ворвался в него. «Не медлите! Наши
старшие советовали действовать в этом месте максимально быстро! Чем дольше мы тут
задержимся, тем выше вероятность, что случиться что-то страшное!»

Каждый из трех студентов-медиков взял на себя определенную секцию. Они опустили голову,
чтобы не встречаться взглядом с куклами. Они не пытались тянуть руки, чтобы коснуться
кукол, а просто хватали бирки, если видели их. Их действия были точными и быстрыми.
Казалось, что они много тренировались для этого. Вэй У и Кун Сянмин не стали входить в
класс. Они стояли за дверью, разглядывая куклы, оставленные в разных позах.

«Кажется, я вижу в этих куклах задержавшихся духов.» Кун Сянмин заставил себя произнести
это замечание. Его голос был достаточно тихим, чтобы его мог услышать лишь Вэй У.

«Превращать живых людей в куклы после их смерти, не давая им покоя. Это очень жестокий
человек.» Страх мелькнул в глазах Вэй У. «Как ты думаешь, эти куклы представляют собой
людей, которые когда-то были его врагами?»

«Наверно, все не так просто. Слишком много кукол. Я подозреваю, что часть из них, это
невинные жертвы, возможно даже, невинные посетители его дома с привидениями.» Кун
Сянмин едва держал под контролем свое дыхание. «В городе ежегодно пропадает огромное
количество людей. Возможно, некоторые из них стали куклами в этом доме с привидениями.
Наша цель на этот раз намного опаснее, чем мы думали. Мы должны быть предельно
осторожными.»

Услышав Кун Сянмина, Вэй У невольно сделал шаг назад. Его глаза, остановившиеся на трех
студентах, были полны жалости. Откуда этим студентам было знать, что куклы, которые их так
пугали, вероятно, были исчезнувшими посетителями дома с привидениями?

«Идите сюда и помогите! Что вы там стоите?» Ван Дань закончил обыск и увидел, что Вэй У и
Кун Сянмин все еще стоят снаружи. Его охватила злость, а его тон голоса стал куда более
неприятным.



«Успокойся.» Ян Чэнь попытался успокоить Ван Даня. Все трое долго обыскивали класс, но
смогли найти лишь две именных бирки.

«Все изменилось, нам нужно торопиться.» Ян Чэнь выбежал из класса с бирками. Когда он
проходил мимо Вэй У и Кун Сянмина, его любопытство усилилось. «Господа, если вы хотите
сотрудничать с нами, пожалуйста, проявите искренность.»

«Это пустая трата времени, возлагать на них надежды. Нам нужно полагаться лишь на себя.»
Ван Дань потерял терпение. Он и Ли Сюэ отправились следом за Ян Чэнем в туалет рядом с
классом. Вэй У и Кун Сянмин не последовали за ними, а обменялись взглядами.

«Эти три студента довольно интересны. Может превратим их в куклы?» На шее Вэй У
появились кровеносные сосуды. Кун Сянмин покачал головой. «Будь осторожнее и не
привлекай нежелательного внимания.»

Ян Чэнь открывал одну кабинку за другой. В пятой кабинке он нашел еще одну именную бирку.
Глядя на нарисованные глаза, он вздрогнул. «Этот дом с привидениями просто безумен.»

«Ян Чэнь, эти двое очень странные.» Ли Сюэ была единственной девушкой. Несмотря на
молодость, она обладала всеми достоинствами судмедэксперта. Смелая, но осторожная, с
очень хорошими наблюдательными навыками.

«Это я тоже заметил.» Ян Чэнь подал ей знак, чтобы она говорила тише. «Эти двое слишком
спокойны и, похоже, совсем не нервничают, хотя находятся в незнакомом месте. На самом
деле, даже кажется, что им довольно комфортно в этом месте.»

«Особенно тот, который выглядит мрачным. Он выглядит так, будто что-то задумал.» Ли Сюэ
кивнула. «Я подозреваю, что на самом деле они никакие не посетители дома с привидениями.
Как ты думаешь, они могут быть работниками дома с привидениями?»

Ян Чэнь и Ван Дань были шокированы этой фразой, а по их спинам побежал холодок. «Это
вполне возможно!»

«По словам Хэ Сана, босс – такой человек, который готов на все. Однажды он сам смешался с
посетителями. В его дом с привидениями вошли семь человек, а потом неожиданно
обнаружилось, что их уже восемь.»

«Тогда ничего удивительного, что они выглядят такими спокойными и не могут найти ни одной
именной бирки.» Чем больше они думали об этом, тем больше убеждались в ее правоте. «К
счастью, мы быстро все поняли. Если бы они ударили в критический момент, мы бы
действительно могли наложить в штаны от страха.»

«Этот дом с привидениями просто безумен! Где простая человечность?!» Ян Чэнь достал
блокнот и добавил к трем табу еще одно правило – не доверяй незнакомцам!»

«Даже самая хитрая лиса не может победить хорошего охотника. Поскольку мы уже
догадались об их личности, мы на шаг ближе к победе!» Ян Чэнь хорошо поднял боевой дух.
«Пока будем и дальше делать вид, что ничего не поняли. Когда они себя раскроют, мы
докажем, что знали обо всем с самого начала. Думаю, их выражение лица будет интересным!»

«Действительно, нам просто нужно сосредоточиться на поиске бирок. Во-первых, это поможет
ослабить их бдительность, а во-вторых, если мы ошибаемся, это не будет так смущающе.»



«Нужно быть осторожным при посещении дома с привидениями. Раньше я думал, что новости
о призе в 200,000 юанем, это лишь рекламный трюк, но теперь, когда я сам все испытал, я
думаю, что призовой фонд слишком мал.»

«Поторопитесь, у нас очень мало времени. Если слишком сильно тут задержимся, это вызовет
подозрения.» Ян Чэнь помахал им. «Нужно постараться догнать ту парочку. Они все еще
спорят, поэтому будут идеальными жертвами, чтобы отвлечь внимание двух актеров.»

Три студента закончили разговор и вышли из туалета. Они остановились на первом
перекрестке средней школы Му Ян, прежде чем свернуть в коридор, который вел к старому
колодцу.

…

Чэнь Гэ взял плеер и повел Гу Фэй Юя под землю. Не в силах сопротивляться бесконечным
мольбам Гу Фэй Юя, он не стал заставлять молодого человека следовать за ним.

«Сяо Гу, после того, как я спущусь вниз, отправляйся в соседний сценарий и принеси что-
нибудь большое и тяжелое, чтобы заблокировать вход.» Чэнь Гэ проверил свое вооружение и
отправился на подземную стоянку. «Оставайся на страже у входа. Пока я не дам разрешения,
не убирай баррикаду вне зависимости от того, что здесь произойдет.»

Гу Фэй Юй посмотрел на Чэнь Гэ в костюме Доктора Череподробителя и не увидел в нем
актера дома с привидениями. С его точки зрения, его босс не собирался пугать людей, а хотел
совершить убийство.
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